
 

 
~ รู้จักญีปุ่่ นให้มากยิง่ขึ้น ~ 

ฉบบัฤดใูบไม้ผล ิเดอืนเมษายน ค.ศ. 2024 
 

รู้จกักฎของญ่ีปุ่นจากการ์ตูนมงังะ “วธีิท้ิงขยะ” 
◊ ทาํใหก้ารใชชี้วติในญ่ีปุ่นสนุกสนานข้ึน! ~มาลองชม NHK WORLD-JAPAN กนั~ 
◊ ตน้กาํเนิดอกัษร “ฮิรางานะ” และ “คาตาคานะ” 

โคคุโงะโนะโมริ “คาํท่ีมีความหมายคลา้ยกนั” 
 

 

― วธีิท้ิงขยะ ― 

 

หากไมแ่ยกขยะเอาทกุสิ�งทกุอยา่งปนกนัไปทิ �งที�เก็บรวบรวมขยะ นอกจากจะทาํใหไ้มส่ามารถกาํจดัและรไีซเคิลขยะได้
อยา่งถกูตอ้งแลว้ บางทีอาจก่อใหเ้กิดอบุตัิเหตใุนโรงงานกาํจดัขยะได ้ หากไมป่ฏิบตัิตามกฎระเบียบ อาทิ การแยกแยะและ
ทิ �งขยะตามวนั-เวลาที�กาํหนดในทอ้งถิ�นที�อยูอ่าศยั ขยะก็จะคา้งอยูที่�จดุทิ �งขยะเป็นเวลานาน ซึ�งจะทาํใหส้กปรกและสง่กลิ�น
เหม็นได ้จงึขอใหร้ว่มกนัรกัษากฎระเบียบที�กาํหนดขึ �นดว้ย 

ค 
 

「「とともも」」ถูกจัดทําขึน้เพื่อนําเสนอข้อมูลข่าวสารท่ีประโยชน์ในการอยู่อาศัยในประเทศญี่ปุ่นและให้คาํแนะนําการศึกษา
ภาษาญี่ปุ่น ในรูปแบบภาษาญี่ปุ่นกํากับอักษรฟุริงานะและภาษาต่างประเทศ 9 ภาษา (ภาษาเวยีดนาม ภาษาจีน ภาษาฟิลิปปินส์ 
ภาษาอินโดนีเซีย ภาษาไทย ภาษากัมพูชา ภาษาเมียนมาร์ ภาษามองโกเลีย และภาษาอังกฤษ) โดยจัดส่งฉบับภาษาญี่ปุ่นในรูป
ใบปลิว ส่วนฉบับภาษาต่างประเทศสามารถ เข้าไปดูไฟล์ PDF บนโฮมเพจของ JITCO ด้วยสมาร์ทโฟนและอ่ืน  ๆขอให้เข้าไปเช็ค
ดูกัน (https://www.jitco.or .jp/ja/tomo/) 

               
 

หัวข้อเรื�อง 

ดอูะไรอยูเ่หรอ? การแยกทิ �งขยะเป็น
กฎระเบียบนะ 

ตอ้งเก็บไวจ้นถงึวนัรวบรวม
ขยะครั�งตอ่ไปแลว้ละ่ 

อา้ว!! บรูน๊นนน 
รถเก็บขยะ
ไปซะแลว้... 

แกรก๊ 
อยา่งนี �
นี�เอง~ 

รู้จักกฎของญี่ปุ่ นจากการ์ตูนมังงะ  



ทาํให้การใช้ชีวิตในญีปุ่่ นสนุกสนานขึน้! 
ขณะทีใ่ช้ชีวติในประเทศญี่ปุ่น การรับรู้ข้อมูลท่ีถูกต้องเป็นส่ิงท่ีสําคญัมาก “NHK WORLD-JAPAN” บริการระหว่างประเทศของ NHK 

ส่ือสาธารณะของญี่ปุ่น ทาํการเผยแพร่หลากหลายข้อมูลข่าวสารในภาษาต่าง  ๆ ผ่านทางโทรทศัน์ วทิยุ และอินเตอร์เน็ต นอกจากเน้ือหาทีเ่ป็น
ประโยชน์ต่อการเรียนภาษาญี่ปุ่นแล้ว ก็ยงัแจ้งข้อมูลฉุกเฉินผ่านทางแอปพลิเคชันบนสมาร์ทโฟนในกรณทีีเ่กิดภัยพบัิติรุนแรง เช่น แผ่นดนิไหว 
เป็นต้น สแกน QR โค้ด แล้วลองใช้กันดู 

 

  ดาวน์โหลดแอปพลเิคชัน NHK WORLD-JAPAN! 
☆เพียบพร้อมดว้ยเน้ือหาการเรียนภาษาญ่ีปุ่น 
☆เผยแพร่ข่าวของ NHK ใน19 ภาษา 
☆แพร่ภาพการถ่ายทอดสดระหวา่งประเทศพร้อมกนั + คาํบรรยายในภาษาต่าง ๆ 
☆ถ่ายทอดรายการโทรทศัน์-วทิยตุามความตอ้งการ 
☆แจง้ขอ้มูลฉุกเฉินภยัแผน่ดินไหว-สึนามิผา่นทางสมาร์ทโฟน 

※ รองรับภาษาองักฤษ ภาษาจีน ภาษาเวียดนาม ภาษาโปรตุเกส 

  รายการข้อมูลข่าวสารหลากภาษา (Living in Japan) 
ออกอากาศทาง NHK RADIO 2 ดว้ย 
เวลาออกอากาศ : ทุกวนัอาทิตย ์13:10~30  [ออกอากาศซํ้ า] วนัเสาร์ของสปัดาห์ถดัไป 
ภาษาท่ีออกอากาศ : องักฤษ จีน เวยีดนาม โปรตุเกส (เปล่ียนตามสัปดาห์) 
นาํเสนอขอ้มูลอนัเป็นประโยชน์ต่อชาวต่างชาติท่ีอาศยัในประเทศญ่ีปุ่น 
โดยปรับเน้ือหาใหเ้หมาะกบัแต่ละชุมชน  

  CHATROOM JAPAN 
รายการท่ีเชิญผูค้นชาวต่างประเทศท่ีอาศยัอยูใ่นญ่ีปุ่นมาแบ่งปันความคิดเห็น 
โดยเพง่มองไปท่ีขอ้ดีและขอ้สงสยัในการใชชี้วติในญ่ีปุ่นและเช่ือมโยงกบั
เวบ็ไซตไ์ปพร้อมกนั  
เรากาํลงัรับสมคัรความคิดเห็น-ความกงัวลใจจากทุกคน! 

  ข่าว 
สามารถรับชมรับฟังไดจ้ากไลฟ์สตรีมม่ิงบนเวบ็ไซต-์แอปพลิเคชนัของ NHK WORLD-JAPAN 
■■NHK NEWSLINE (จันทร์-ศุกร์) ทุกต้นช่ัวโมง (ต้นช่ัวโมง :●● นาฬิกา 00 นาที) /   

(เสาร์, อาทิตย์) ทุกต้นช่ัวโมง ※※ยกเว้นเวลาเช้า 4 น. 
รายการข่าวหลกัของ NHK WORLD-JAPAN นาํเสนอข่าวสารล่าสุดจากทัว่โลก ข่าว
เศรษฐกิจ ขอ้มูลสภาพอากาศ โดยเนน้ญ่ีปุ่น-เอเชียเป็นหลกั ทุกตน้ชัว่โมงของทุกวนั 

■■NEWSLINE ASIA 24 (จันทร์-ศุกร์) 15:00 น. 
รายการข่าวภาคขยายเน้ือหาของ NEWSLINE พร้อมกบัการถ่ายทอดสดจากแต่ละภูมิภาคใน
เอเชีย 

■■NEWSLINE IN DEEP (จันทร์-ศุกร์) 20:27 น. 
ขดุคน้ขอ้เทจ็จริงของเร่ืองราวต่าง ๆ ท่ีเกิดข้ึน ตั้งแต่ข่าวท่ีกาํลงัถูกจบัตามองไปจนถึง
ประเดน็ร้อนในทอ้งถ่ิน 

■■NEWSROOM TOKYO (จันทร์-ศุกร์) 20:00 น. 
รายการข่าวคืนวนัธรรมดาท่ีสรุปความเคล่ือนไหวภายใน 1 วนัของญ่ีปุ่นและเอเชียแบบ
เชิงลึกและเขา้ใจง่าย พร้อมกบัคาํบรรยายผูเ้ช่ียวชาญและนกัข่าว 

 

 

 

 

 

ความรว่มมือจาก : NHK WORLD JAPAN   

ANIME MANGA EXPLOSION 
หยบิเอาผลงานเด่นท่ีรู้จกักนัเป็นอยา่งดีในหมู่แฟน ๆ ในต่างประเทศ คน้หา
ความลบัในการสร้างสรรคก์าร์ตูนอนิเมะชนั-มงังะของญ่ีปุ่นผา่นทางซีรีส์น้ี 
 



ต้นกําเนิดอักษร “ฮิรางานะ” และ “คาตาคานะ”  
“อกัษรแสดงเสียง” (อกัษรแต่ละตวัไม่มีความหมายใชแ้สดงการออก

เสียงเท่านั้น) ในภาษาญ่ีปุ่นมี 2 ชนิด คือ “ฮิรางานะ” และ “คาตาคานะ” 
อกัษรท่ีเป็นเอกลกัษณ์เฉพาะของญ่ีปุ่นซ่ึงถือกาํเนิดข้ึนมากจากอกัษร 
“คนัจิ” ท่ีเป็น “อกัษรแสดงความหมาย” (อกัษรแต่ละตวัมีความหมาย
เฉพาะ)  แลว้เหตุใดจึงมีอกัษร  “ฮิรางานะ” และ “คาตาคานะ” ท่ีใชอ้อก
เสียงเดียวกนัอยูถึ่ง 2 ชนิด  
ประการแรก กล่าวกนัวา่ “คนัจิ” ถูกถ่ายทอดจากจีนมายงัญ่ีปุ่นเม่ือ

ประมาณช่วงศตวรรษท่ี 1 ก่อนหนา้นั้นในญ่ีปุ่นยงัไม่ปรากฏมีอกัษร จึง
ไดเ้อาอกัษรคนัจิท่ีไดรั้บจากจีนมาใช ้ หากแต่อกัษรคนัจิท่ีมาจากจีนไม่
สามารถใชแ้ทนภาษาญ่ีปุ่นไดอ้ยา่งเพียงพอ จึงมีการแยกความหมาย
ออกจากอกัษรคนัจิ แลว้ยมืเอาแค่เสียงมาใชใ้นภาษาญ่ีปุ่น ซ่ึงนัน่กคื็อ 
“มนัโยกานะ” ตวัอยา่งเช่นอกัษร「も」ของฮิรางานะ ในมนัโยกานะจะ
เขียนดว้ย 「 毛 」 วา่กนัวา่ท่ีมีช่ือเรียกเช่นน้ีกเ็พราะมีการใชอ้กัษร
ดงักล่าวใน “มนัโยชู” ซ่ึงเป็นหนงัสือรวมบทกวีญ่ีปุ่นท่ีเก่าแก่ท่ีสุดใน
ญ่ีปุ่น 
อยา่งไรกต็าม มนัโยกานะมีอยูห่ลายประเภทและซบัซอ้น อีกทั้ง

อกัษรจาํนวนมากกเ็ขียนยาก ราวศตวรรษท่ี 9 จึงเกิดอกัษรท่ีสร้างข้ึน
จากแปลงมนัโยกานะซ่ึงกคื็อ “ฮิรางานะ” ช่วงเวลาดงักล่าวเป็นยคุ
วฒันธรรมชนชั้นสูงท่ีเรียกวา่สมยัเฮอนั ในเวลานั้น ผูช้ายจะใชอ้กัษร
คนัจิในงานท่ีเป็นทางการ ในขณะท่ี “ฮิรางานะ” ส่วนใหญ่จะถูกใชใ้น
งานส่วนตวัและในหมู่ผูห้ญิง เม่ือมีผูค้นจาํนวนมากสามารถอ่านเขียน

ไดม้ากกวา่แต่ก่อนท่ีมีเพียงบณัฑิตจาํนวนหน่ึงเท่านั้นท่ีรู้หนงัสือ กท็าํ
ใหก้ารเขียนจดหมาย บทความ และบทกวญ่ีีปุ่นเจริญข้ึน และนาํไปสู่
การแพร่หลายของวรรณกรรมสตรี “ตาํนานเกน็จิ” ท่ีเขียนโดยมุราซากิ 
ชิกิบุ ตวัเอกในละครอิงประวติัศาสตร์ NHK ท่ีออกอากาศอยูใ่นขณะน้ีก็
เป็นหน่ึงในผลงานท่ีเป็นตวัแทนของวรรณกรรมในยคุนั้น 
ส่วนอกัษร “คาตาคานะ” นั้น กล่าวกนัวา่ถูกดึงเอามาจากส่วนหน่ึง

ของมนัโยกานะ และเป็นอกัษรท่ีสร้างข้ึนเพื่อใหผู้ช้ายเอาไวจ้ดบนัทึก
ขณะศึกษาวรรณคดีจีนเป็นหลกั 
 ประเทศท่ีใชอ้กัษร 3 ชนิด “คนัจิ” “ฮิระงะนะ” และ “คาตาคานะ” 
เช่นน้ีมีไม่มาก ซ่ึงเป็นเหตุผลวา่ทาํไมการเรียนภาษาญ่ีปุ่นจึงมีความยาก
มาก หากการไดส้มัผสักบัท่ีมาของ “ฮิรางานะ” และ “คาตาคานะ” จะทาํ
ใหคุ้ณเกิดความสนใจและอยากเรียนรู้ภาษาญ่ีปุ่นใหลึ้กซ้ึงยิง่ข้ึนกจ็ะดี
ไม่นอ้ยเลย 

 

(ซา้ย) จากมนัโยกานะไปเป็นคาตาคานะ   (ขวา) จากมนัโยกานะไปเป็นฮิรางานะ 

สือ่การเรยีนคาํศพัท ์อกัษรคนัจ ิและวธิกีารใชค้าํนัน้ ๆ มาสนุกสนานไปกบัการคดิหาคาํตอบกนั 
(คาํตอบอยูใ่นหน้าถดัไป) 

 
©毎日小学生新聞 หา้มทาํสาํเนา หรือเอาไปใชอ้ยา่งอ่ืน  



หน่ึงภาพแห่งรอยยิม้ 

 

ผูฝึ้กงานดา้นเทคนิคจากอินโดนีเซียสวมชุดกิโมโนเขา้ร่วม “งานชุมนุมคนอายยุีสิ่บปี” ท่ีจดั
ข้ึนในเมืองสึ จงัหวดัมิเอะ และไปวดัโทไดจิท่ีนาระหลงัจากนั้น ทุกคนต่างดีใจท่ีไดเ้ขา้ร่วมงาน
พิธีฉลองการบรรลุนิติภาวะท่ีญ่ีปุ่น เป็นความทรงจาํท่ีไม่มีวนัลืม อีกทั้งรู้สึกขอบคุณคนในท่ี
ทาํงานท่ีใหโ้อกาสพวกตนไดเ้ขา้ร่วมงานเช่นน้ี 
※โพสตเ์ม่ือเดือนมกราคม ค.ศ.2024  

บริษทัท่ีจดัการฝึกปฏิบติังาน : Asahi Electric Co., Ltd  (องคก์รกาํกบัดูแล : ELC Jigyo Kyodo Kumiai) 

 

เราจะคดัเลือกเอาหน่ึงภาพจาก “กิโนจิตชู เดยส์” ท่ีทางบริษทัท่ีรับผูฝึ้กปฏิบติังานเขา้ทาํงาน
โพสตล์งบนโฮมเพจของ JITCO มาลงในคอลมัน์น้ี สาํหรับหนา้เพจ “กิโนจิตชู 
เดยส์” และเง่ือนไขการสมคัรนั้น สามารถเขา้ไปดูไดท่ี้น่ี 
(https://www.jitco.or.jp/ja/days/) 

 

แนะนาํเร่ืองการประกวดบทเรียงความภาษาญ่ีปุ่นของผูฝึ้กปฏิบติังานดา้นเทคนิคและผู ้
ฝึกงานชาวต่างชาติ คร้ังท่ี 32 

JITCO จะเร่ิมเปิดรับผลงานท่ีส่งเขา้มาสมคัรประกวดบทเรียงความภาษาญ่ีปุ่น ตั้งแต่วนัท่ี 1 เมษายน (จ) เป็นตน้ไป 
กาํหนดปิดรับสมคัรวนัท่ี 10 พฤษภาคม (ศ) สาํหรับคาํแนะนาํการรับสมคัรโดยละเอียดนั้น ไดล้งไวท่ี้คอลมัน์แจง้
ข่าวสารบนโฮมเพจของ JITCO (https://www.jitco.or.jp/) ลานอุปกรณ์การเรียนภาษาญ่ีปุ่น JITCO 
(https://hiroba.jitco.or.jp/) เรารอทุกท่านสมคัรเขา้มาอยูน่ะครับ  

แนะนําหน่วยงานให้คาํปรึกษา 
เม่ือประสบความลาํบากจะทาํอยา่งไร...? (https://www.otit.go.jp/notebook/) 

OTIT (องคก์รฝึกงานดา้นเทคนิคสาํหรับชาวต่างชาติ) มีหน่วยงานใหค้าํปรึกษาเป็นภาษาแม่เวลาท่ีประสบปัญหา 
หน่วยงานใหค้าํปรึกษาในทอ้งถ่ิน ขอ้มูลข่าวสารดา้นภยัพิบติั และแอปพลิเคชนัท่ีเป็นประโยชน์ อาทิ “เกม็บะโนะ
นิฮงโกะ” “คู่มือผูฝึ้กงานดา้นเทคนิค” เป็นตน้ ท่ีคุณสามารถใชบ้ริการได ้  

 

 
กล่ินหรือ 「におい」มีทั้งท่ีดีและไม่ดี แต่คาํวา่「かおり」ใชใ้นกรณีท่ีมีกล่ินหอมหรือ「いい匂い」 ส่วนคาํวา่「かがやく」ใชใ้นเวลาท่ีส่องแสง

ระยบิระยบั「きらきら光る」คาํวา่  「にぎる」คือ “การงอน้ิวทั้งหมดเขา้ดา้นใน” ลกัษณะดงักล่าวจึงหมายถึงการจบัส่ิงของ「物をつかむ」การเปล่งเสียงดงั
ตะโกนก็คือ 「叫ぶ」 ถา้มีอารมณ์โกรธจะเรียกวา่「怒鳴る」  แต่หากส่งเสียงอึกทึกก็ใชค้าํวา่「喚く」 
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